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IT 

ALLEGATO I 

DOCUMENTO UNICO 

"NOME" 

DOP/IGP-XX-XXXX 

Data della domanda: XX-XX-XXXX 

 

1. NOME O NOMI DA REGISTRARE: 

… 

2. PAESE TERZO CUI APPARTIENE LA ZONA DELIMITATA: 

… 

3. TIPO DI INDICAZIONE GEOGRAFICA: 

… 

4. CATEGORIE DI PRODOTTI VITIVINICOLI: 

… 

5. DESCRIZIONE DEL VINO O DEI VINI: 

… 

5.1 CARATTERISTICHE ORGANOLETTICHE:  

Aspetto visivo 

Odore 

Sapore 

5.2 CARATTERISTICHE ANALITICHE: 

… 

 

Titolo alcolometrico totale massimo 

(in % vol) 

 

Titolo alcolometrico effettivo minimo 

(in % vol) 

 

Acidità totale minima  

Acidità volatile massima (in 

milliequivalenti per litro) 

 

Tenore massimo di anidride solforosa 

totale (in milligrammi per litro) 
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6. PRATICHE DI VINIFICAZIONE: 

6.1. Pratiche enologiche specifiche utilizzate nell'elaborazione del vino o dei vini 

e relative restrizioni applicabili a detta elaborazione: 

6.2. Rese massime per ettaro: 

 

7. VARIETÀ DI VITI DA CUI IL VINO O I VINI SONO OTTENUTI: 

… 

8. DEFINIZIONE DELLA ZONA DELIMITATA: 

… 

9. DESCRIZIONE DEL LEGAME O DEI LEGAMI: 

… 

10. ULTERIORI REQUISITI APPLICABILI: 

10.1. Requisiti specifici in materia di condizionamento: 

10.2. Requisiti specifici in materia di etichettatura: 

10.3. Requisiti supplementari: 

 

11. CONTROLLI 

11.1. Autorità competenti o organismi di certificazione responsabili dei 

controlli: 

11.2. Compiti specifici delle autorità competenti o degli organismi di 

certificazione responsabili dei controlli: 
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ALLEGATO II 

DICHIARAZIONE DI OPPOSIZIONE MOTIVATA 

[barrare con una «X» la casella pertinente:]  DOP  IGP  

1. NOME DEL PRODOTTO 

[quale pubblicato nella Gazzetta ufficiale] 

… 

2. RIFERIMENTO UFFICIALE 

[quale pubblicato nella Gazzetta ufficiale] 

Numero di riferimento: … 

Data di pubblicazione nella Gazzetta ufficiale: … 

3. NOME DELL'OPPONENTE (PERSONA, ORGANISMO, STATO MEMBRO O PAESE TERZO) 

… 

4. RECAPITI 

Persona di contatto: Titolo (sig., sig.ra, ecc.): … Nome: … 

Gruppo/organizzazione/persona singola: … 

o autorità nazionale: 

Servizio: … 

Indirizzo: 

… 

Telefono + … 

Indirizzo di posta elettronica: … 

5. INTERESSE LEGITTIMO (IL REQUISITO NON SI APPLICA ALLE AUTORITÀ NAZIONALI) 

[Fornire una dichiarazione che illustri l'interesse legittimo dell'opponente. Le autorità 

nazionali sono esentate da questo obbligo.] 

6. MOTIVI DELL'OPPOSIZIONE: 

 La domanda di protezione, modifica o cancellazione è incompatibile con le norme in 

materia di denominazioni di origine e di indicazioni geografiche perché confliggerebbe con 

gli articoli da 92 a 95, 105 o 106 del regolamento (UE) n. 1308/2013 e con le disposizioni 

adottate a norma dei medesimi articoli. 

 La domanda di protezione o di modifica è incompatibile con le norme in materia di 

denominazioni di origine e di indicazioni geografiche perché la registrazione del nome 

proposto confliggerebbe con l'articolo 100 o con l'articolo 101 del regolamento (UE) 

n. 1308/2013. 

 La domanda di protezione o di modifica è incompatibile con le norme in materia di 

denominazioni di origine e di indicazioni geografiche perché la registrazione del nome 

proposto lederebbe i diritti del titolare di un marchio commerciale ovvero di un utente di un 
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nome interamente omonimo o di un nome composto contenente un termine identico al nome 

da registrare, oppure l'esistenza di nomi parzialmente omonimi o di altri nomi simili al nome 

da registrare riferiti a prodotti vitivinicoli che si trovano legalmente sul mercato da almeno 

cinque anni prima della data di pubblicazione di cui all'articolo 97, paragrafo 3, del 

regolamento (UE) n. 1308/2013. 

7. ELEMENTI DELL'OPPOSIZIONE 

[Fornire ragioni debitamente motivate e la giustificazione dell'opposizione, nonché 

informazioni dettagliate sui fatti, sulle prove e sulle osservazioni a sostegno di quest'ultima. 

In caso di opposizione basata sulla reputazione e notorietà di un marchio commerciale 

preesistente (articolo 8, paragrafo 1, del regolamento di esecuzione (UE) 2018/XXX
1
) fornire 

i documenti necessari.] 

8. ELENCO DEI DOCUMENTI GIUSTIFICATIVI 

[Fornire l'elenco dei documenti inviati a sostegno dell'opposizione.] 

9. DATA E FIRMA 

_____________________________________________________________ 

[nome] 

[servizio/organizzazione] 

[indirizzo] 

[telefono: +] 

[indirizzo di posta elettronica: ] 

 

                                                           
1
  C(2018) 6621. 
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ALLEGATO III 

NOTIFICA DELLA CONCLUSIONE DELLE CONSULTAZIONI NELL'AMBITO 

DELLA PROCEDURA DI OPPOSIZIONE 

[barrare con una «X» la casella pertinente:]  DOP  IGP  

1. NOME DEL PRODOTTO 

[quale pubblicato nella Gazzetta ufficiale] 

2. RIFERIMENTO UFFICIALE [QUALE PUBBLICATO NELLA GAZZETTA UFFICIALE] 

Numero di riferimento:  

Data di pubblicazione nella Gazzetta ufficiale:  

3. NOME DELL'OPPONENTE (PERSONA, ORGANISMO, STATO MEMBRO O PAESE TERZO) 

… 

4. ESITO DELLE CONSULTAZIONI 

4.1 È stato raggiunto un accordo con i seguenti opponenti: 

[allegare copia delle lettere che comprovano l'accordo e comunicare tutti i fattori che hanno 

consentito il raggiungimento dell'accordo (articolo 12, paragrafo 3, del regolamento delegato 

(UE) 2018/XXX
2
)] 

4.2 Non è stato raggiunto un accordo con i seguenti opponenti: 

[allegare le informazioni di cui all'articolo 12, paragrafo 4, del regolamento delegato (UE) 

2018/XXX2] 

5. DISCIPLINARE E DOCUMENTO UNICO 

5.1 Il disciplinare è stato modificato: 

… Sì* … No 

*In caso affermativo, allegare una descrizione delle modifiche e il disciplinare modificato. 

5.2 Il documento unico è stato modificato: 

… Sì**… No 

** In caso affermativo, allegare copia del documento aggiornato. 

6. DATA E FIRMA 

_____________________________________________________________ 

[nome] 

[servizio/organizzazione] 

[indirizzo] 

[telefono: +] 

[indirizzo di posta elettronica: ] 

                                                           
2
  C(2018) 6622. 
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ALLEGATO IV 

DOMANDA DI MODIFICA DELL'UNIONE DEL DISCIPLINARE DI PRODUZIONE 

 

[nome registrato] "…"… 

n. UE: [esclusivamente per uso UE] 

[barrare con una «X» la casella pertinente:]  DOP  IGP 

1. RICHIEDENTE E INTERESSE LEGITTIMO 

[Specificare il nome, l'indirizzo, il numero di telefono e l'indirizzo e-mail del richiedente che 

propone la modifica. Fornire inoltre una dichiarazione che illustra l'interesse legittimo del 

richiedente.] 

2. PAESE TERZO CUI APPARTIENE LA ZONA DELIMITATA 

… 

3. VOCE DEL DISCIPLINARE INTERESSATA DALLA MODIFICA 

 Nome del prodotto 

 Categoria di prodotto vitivinicolo 

 Legame 

 Restrizioni in materia di commercializzazione 

4. TIPO DI MODIFICA 

[Fornire una dichiarazione che illustri perché la o le modifiche rientrano nella definizione di 

"modifica dell'Unione" ai sensi dell'articolo 14, paragrafo 1, del regolamento delegato (UE) 

2018/XXX2.] 

5. MODIFICA (MODIFICHE) 

[Fornire una descrizione esauriente e le ragioni specifiche di ciascuna modifica. La domanda 

di modifica deve essere completa e comprensibile. Le informazioni fornite in questa sezione 

devono essere esaurienti ai sensi dell'articolo 16, paragrafo 1, del regolamento delegato 

(UE) 2018/XXX2.] 

6. ALLEGATI 

6.1. Il documento unico consolidato e debitamente compilato, nella versione 

modificata 

6.2. La versione consolidata del disciplinare pubblicato, oppure il riferimento alla 

pubblicazione del disciplinare 
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ALLEGATO V 

COMUNICAZIONE DELL'APPROVAZIONE DI UNA MODIFICA ORDINARIA 

[nome registrato] "…"… 

n. UE: [esclusivamente per uso UE] 

[barrare con una «X» la casella pertinente:]  DOP  IGP  

1. MITTENTE 

Singolo produttore o gruppo di produttori avente un interesse legittimo o autorità del paese 

terzo cui appartiene la zona delimitata (cfr. articolo 3 del regolamento di esecuzione (UE) 

2018/XXX1). 

 

2. DESCRIZIONE DELLA O DELLE MODIFICHE APPROVATE 

[Fornire una descrizione della o delle modifiche ordinarie e le relative motivazioni nonché 

una dichiarazione che illustri perché la o le modifiche rientrano nella definizione di modifica 

ordinaria ai sensi dell'articolo 14, paragrafo 1, del regolamento delegato (UE) 2018/XXX2.] 

3. PAESE TERZO CUI APPARTIENE LA ZONA DELIMITATA 

… 

4. ALLEGATI 

4.1. La domanda di modifica ordinaria approvata 

4.2. La decisione di approvazione della modifica ordinaria 

4.3. La prova che la modifica è applicabile nel paese terzo 

4.4. Se del caso, il documento unico consolidato, nella versione modificata 

4.5. Copia della versione consolidata del disciplinare pubblicato, oppure il 

riferimento alla pubblicazione del disciplinare 
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ALLEGATO VI 

COMUNICAZIONE DELL'APPROVAZIONE DI UNA MODIFICA TEMPORANEA 

[nome registrato] "…" 

n. UE: [esclusivamente per uso UE] 

[barrare con una «X» la casella pertinente:]  DOP  IGP  

1. MITTENTE 

Singolo produttore o gruppo di produttori avente un interesse legittimo o autorità del paese 

terzo cui appartiene la zona delimitata (cfr. articolo 3 del regolamento di esecuzione (UE) 

2018/XXX1). 

 

2. DESCRIZIONE DELLA O DELLE MODIFICHE APPROVATE 

[Fornire una descrizione e le ragioni specifiche della o delle modifiche temporanee compreso 

il riferimento del riconoscimento ufficiale da parte delle autorità competenti dello stato di 

calamità naturale o delle condizioni meteorologiche sfavorevoli o dell'imposizione di misure 

sanitarie e fitosanitarie obbligatorie. Fornire inoltre una dichiarazione che illustri perché la 

o le modifiche rientrano nella definizione di "modifica temporanea" ai sensi dell'articolo 14, 

paragrafo 2, del regolamento delegato (UE) 2018/XXX2.] 

3. PAESE TERZO CUI APPARTIENE LA ZONA DELIMITATA 

… 

4. ALLEGATI 

4.1. La domanda di modifica temporanea approvata 

4.2. La decisione di approvazione della modifica temporanea 

4.3. La prova che la modifica è applicabile nel paese terzo 
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ALLEGATO VII 

RICHIESTA DI CANCELLAZIONE 

[nome registrato] "…" 

n. UE: [esclusivamente per uso UE] 

[barrare con una «X» la casella pertinente:]  IGP  DOP 

1. NOME REGISTRATO DI CUI SI PROPONE LA CANCELLAZIONE 

… 

2. STATO MEMBRO O PAESE TERZO CUI APPARTIENE LA ZONA DELIMITATA 

… 

3. PERSONA, ORGANISMO, STATO MEMBRO O PAESE TERZO CHE PRESENTA LA 

RICHIESTA DI CANCELLAZIONE 

[Specificare il nome, l'indirizzo, il numero di telefono e l'indirizzo e-mail della persona fisica 

o giuridica o dei produttori che richiedono la cancellazione (per le richieste concernenti nomi 

di prodotti di paesi terzi fornire anche il nome e l'indirizzo delle autorità o degli organismi di 

certificazione che verificano il rispetto delle disposizioni del disciplinare). Fornire inoltre 

una dichiarazione che illustri l'interesse legittimo della persona fisica o giuridica che 

richiede la cancellazione (questo obbligo non si applica alle autorità nazionali dotate di 

personalità giuridica).] 

4. MOTIVI DELLA CANCELLAZIONE 

 Non è più garantita la conformità al relativo disciplinare (articolo 106 del regolamento 

(UE) n. 1308/2013). 

 Non è più garantita la conformità al relativo disciplinare per il motivo specifico che negli 

ultimi sette anni consecutivi non sono stati commercializzati prodotti che si fregiano del nome 

protetto (articolo 106 del regolamento (UE) n. 1308/2013 in combinato disposto con l'articolo 

20 del regolamento delegato (UE) 2018/XXX2. 

5. ELEMENTI DELLA RICHIESTA DI CANCELLAZIONE 

[Fornire ragioni debitamente motivate e giustificare la richiesta di cancellazione, nonché 

informazioni dettagliate sui fatti, sulle prove e sulle osservazioni a sostegno della 

cancellazione. Se del caso, fornire i documenti giustificativi.] 

6. ELENCO DEI DOCUMENTI GIUSTIFICATIVI 

[Fornire l'elenco dei documenti inviati a sostegno della richiesta di cancellazione.] 

7. DATA E FIRMA 

_____________________________________________________________ 

[nome] 

[servizio/organizzazione] 

[indirizzo] 

[telefono: +] 

[indirizzo di posta elettronica: ] 
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ALLEGATO VIII 

 

DOMANDA DI PROTEZIONE DI UNA MENZIONE TRADIZIONALE 
 

Data di ricezione (GG/MM/AAAA) ……. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Numero di pagine (compresa la presente) ……… 

 

Lingua della domanda ……. 

 

Numero di fascicolo ……. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Richiedente 
 

Autorità competente dello Stato membro (*) 

 

Autorità competente del paese terzo (*) 

 

Organizzazione professionale rappresentativa (*) 

[(*) cancellare le diciture inutili] 

 

Indirizzo (via e numero civico, città e codice postale, Stato) …… 

 

Persona giuridica (compilare per le organizzazioni professionali rappresentative) …… 

 

Nazionalità … 

 

Telefono, fax, e-mail …… 

 

Menzione tradizionale di cui è chiesta la protezione...  
Menzione tradizionale ai sensi dell'articolo 112, lettera a), del regolamento (UE) 

n. 1308/2013 (*) 

 

Menzione tradizionale ai sensi dell'articolo 112, lettera b), del regolamento (UE) 

n. 1308/2013 (*) 

[(*) cancellare la dicitura inutile] 

 

Lingua … 
 

Elenco delle denominazioni di origine protette o delle indicazioni geografiche protette 

interessate …. 

 

Categorie di prodotti vitivinicoli …… 

 

Definizione ….. 

 

Copia delle norme 
[da accludere] 

Nome del firmatario …… 

Firma ..…. 
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ALLEGATO IX 

 

 

OPPOSIZIONE A UNA DOMANDA DI PROTEZIONE DI UNA MENZIONE 

TRADIZIONALE 

 

Data di ricezione (GG/MM/AAAA) ….. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Numero di pagine (compresa la presente) ….. 

 

Lingua dell'opposizione ….. 

 

Numero di fascicolo ….. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

 

Menzione tradizionale oggetto dell'opposizione ….. 

 

 

Opponente 
 

Nome dell'opponente (Stato membro o paese terzo, oppure qualsivoglia persona fisica o 

giuridica avente un interesse legittimo) 

 

Indirizzo completo (via e numero civico, città e codice postale, Stato) ….. 

 

Nazionalità ….. 

 

Telefono, fax, e-mail ….. 

 

 

Intermediario 

 

— Stato membro/Stati membri (*) 

 

— Autorità del paese terzo (facoltativo) (*) 

[(*) cancellare la dicitura inutile] 

 

Nome dell'intermediario o degli intermediari ….. 

 

Indirizzo o indirizzi completi (via e numero civico, città e codice postale, Stato) ….. 

 

 

Diritti anteriori 

 

— Denominazione di origine protetta (*) 

 

— Indicazione geografica protetta (*) 
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— Indicazione geografica nazionale (*) 

[(*) cancellare le diciture inutili] 

 

Nome ….. 

 

Numero di registrazione ….. 

 

Data di registrazione (GG/MM/AAAA) ….. 

 

— Marchio commerciale 

 

Simbolo ….. 

 

Elenco dei prodotti e dei servizi ….. 

 

Numero di registrazione ….. 

 

Data di registrazione ….. 

 

Paese di origine ….. 

 

Reputazione/notorietà (*) ….. 

[(*) cancellare le diciture inutili] 

 

 

Motivi dell'opposizione 
 

— Articolo 27 del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 32, paragrafo 2, del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 33, paragrafo 1, del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 33, paragrafo 2, del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

[(*) cancellare le diciture inutili] 

 

Spiegazione dei motivi ….. 

 

[Fornire ragioni debitamente motivate e la giustificazione dell'opposizione, nonché 

informazioni dettagliate sui fatti, sulle prove e sulle osservazioni a sostegno di quest'ultima. 

Se l'opposizione si basa sulla reputazione e notorietà di un marchio commerciale 

preesistente, fornire i documenti necessari.] 

 

Nome del firmatario ….. 

 

Firma ….. 
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ALLEGATO X 

 

RICHIESTA DI MODIFICA RIGUARDANTE UNA MENZIONE TRADIZIONALE 

 

Data di ricezione (GG/MM/AAAA) ….. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Numero di pagine (compresa la presente) ….. 

 

Lingua della richiesta di modifica ….. 

 

Numero di fascicolo ….. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Menzione tradizionale di cui è richiesta la modifica … 

 

Nome della persona fisica o giuridica che richiede la modifica ….. 

 

Indirizzo completo (via e numero civico, città e codice postale, Stato) ….. 

 

Nazionalità ….. 

 

Telefono, fax, e-mail ….. 

 

Descrizione della modifica … 

 

Spiegazione dei motivi della modifica 

 

[Fornire ragioni debitamente motivate e la giustificazione della modifica, nonché 

informazioni dettagliate sui fatti, sulle prove e sulle osservazioni a sostegno di quest'ultima.] 

 

Nome del firmatario ….. 

 

Firma ….. 
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ALLEGATO XI 

 

RICHIESTA DI CANCELLAZIONE RIGUARDANTE UNA MENZIONE 

TRADIZIONALE 
 

Data di ricezione (GG/MM/AAAA) ….. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Numero di pagine (compresa la presente) ….. 

 

Lingua della richiesta di cancellazione ….. 

 

Numero di fascicolo ….. 

[da completare a cura della Commissione] 

 

Menzione tradizionale di cui è richiesta la cancellazione … 

 

Autore della richiesta di cancellazione 
 

Nome della persona fisica o giuridica che richiede la cancellazione … 

 

Indirizzo completo (via e numero civico, città e codice postale, Stato) ….. 

 

Nazionalità ….. 

 

Telefono, fax, e-mail ….. 

 

Interesse legittimo dell'autore della richiesta ….. 

 

Motivi della cancellazione 
— Articolo 27 del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 32, paragrafo 2, del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 33, paragrafo 1, del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 33, paragrafo 2, del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

— Articolo 36, lettera b), del regolamento delegato [dell'A.D.] (*) 

[(*) cancellare le diciture inutili] 

 

Spiegazione dei motivi della cancellazione ….. 

 

[Fornire ragioni debitamente motivate e la giustificazione della cancellazione, nonché 

informazioni dettagliate sui fatti, sulle prove e sulle osservazioni a sostegno di quest'ultima. 

Se la cancellazione si basa sulla reputazione e notorietà di un marchio commerciale 

preesistente, fornire i documenti necessari.] 

 

Nome del firmatario ….. 

Firma ….. 
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ALLEGATO XII 

PARTE A 

MODALITÀ PRATICHE DI COMUNICAZIONE E PUBBLICAZIONE RELATIVE ALL'APPLICAZIONE 

DEL CAPO II, DI CUI ALL'ARTICOLO 30, PARAGRAFO 4, SECONDO COMMA 

Per ottenere informazioni sulle modalità pratiche riguardanti l'accesso ai sistemi di 

informazione, i metodi di comunicazione e le modalità di messa a disposizione delle 

informazioni necessarie ai fini dell'applicazione del capo II, di cui all'articolo 30, paragrafo 4, 

secondo comma, le autorità e le persone cui si applica il presente regolamento si rivolgono 

alla Commissione tramite il seguente indirizzo di posta elettronica: 

 

Casella funzionale di posta elettronica: AGRI-CONTACT-E-Ambrosia@ec.europa.eu 

 

PARTE B 

MODALITÀ PRATICHE DI COMUNICAZIONE E PUBBLICAZIONE RELATIVE ALL'APPLICAZIONE 

DEL CAPO III, DI CUI ALL'ARTICOLO 30, PARAGRAFO 4, SECONDO COMMA 

Per ottenere informazioni sulle modalità pratiche riguardanti l'accesso ai sistemi di 

informazione, i metodi di comunicazione e le modalità di messa a disposizione delle 

informazioni necessarie ai fini dell'applicazione del capo III, di cui all'articolo 30, paragrafo 4, 

secondo comma, le autorità e le persone cui si applica il presente regolamento si rivolgono 

alla Commissione tramite il seguente indirizzo di posta elettronica: 

 

Casella funzionale di posta elettronica: AGRI-CONTACT-EBACCHUS@ec.europa.eu 

mailto:AGRI-CONTACT-E-Ambrosia@ec.europa.eu
mailto:AGRI-CONTACT-EBACCHUS@ec.europa.eu

